
This kit is especially great if you need a fl at, landscaped 
surface to display your project. You can personalize it 
by adding your special effects.

BasicBasic
Diorama KitDiorama Kit

Instructions
School Projects: Dioramas • Displays • Arts & Crafts

• Plains
• Prairies
• Grasslands

Great For Making:

BASIC DIORAMA KIT
This kit is best built on a Project Base & Backdrop, but you can also use any 
flat surface to build your diorama.
IMPORTANT:
READ COMPLETELY THROUGH THESE INSTRUCTIONS FIRST to understand 
the basic concepts. There are hundreds of ways to build any scene, so you need 
to PLAN AHEAD to make the most of this kit’s supplies. Have fun and use your 
imagination!

Kit Contents:

Green Grass 
ReadyGrass Sheet

Tree Armatures

Suggested tools for building: scissors.

• Farmlands
• Woods
• Meadows

Wild Grass

Forest Green Accents

Shrubs/Foliage

Project 
Glue

(snip tip 
to use)

Spray 
Bottle

Sifter

Stir Stick
Sticky 
Bond

Foliage Fiber

Yellow Flowers

Evergreen Accents

Foam Brush

Shown with kit contents. Project Base sold separately.
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1. Make Trees
• Twist Tree Armatures into 3-dimensional shape (Fig. 1a). 
• Place twisted trees into bases (Fig. 1b).
• Apply Sticky Bond to all branches with Foam Brush (Fig. 1c). Clean brush 

with soap and water. Allow Sticky Bond to dry until clear and tacky.
• Dip Tree Armature into bag of Foliage (Fig. 1d). Pull off excess Foliage if necessary.
• Set finished trees aside.

Fig. 1b

WICHTIG: VOLLSTÄNDIG ZUERST GELESEN DURCH DIESE ANWEISUNGEN. PLAN 
VORAN!
1. Bilden Sie Baum-Torsion-Baum-Armaturen in 3-dimensional Form (Fig. 1a). Setzen 
Sie verdrehte Bäume in Unterseiten (Fig. 1b). Wenden Sie klebrige Bindung an allen 
Niederlassungen mit Schaumgummi-Bürste an (Fig. 1c). Säubern Sie Bürste mit Seife 
und Wasser. Lassen Sie klebrige Bindung bis freies und klebriges trocknen. Tauchen 
Sie Baum-Armatur in Beutel des Laubs ein (Fig. 1d). Ziehen Sie überschüssige 
Sträuche wenn notwendig hinab. Stellen Sie fertige Bäume beiseite ein.

IMPORTANT : LU COMPLÈTEMENT PAR CES INSTRUCTIONS D’ABORD. 
PLANIFICATION POUR L’AVENIR!
1. Transformez les armatures d’arbre de torsion d’arbres en la forme à trois dimen-
sions (fi g. 1a). Placez les arbres tordus dans les bases (fi g. 1b). Appliquez l’Obligation 
collante à toutes les branches avec la brosse de mousse (fi g. 1c). Nettoyez la brosse 
avec de l’eau le savon et. Permettez à l’Obligation collante de sécher jusqu’à clair et 
à visqueux. Plongez l’armature d’arbre dans le sac du feuillage (fi g. 1d). Retirez les 
arbustes excessifs au besoin. Placez les arbres fi nis de côté.

IMPORTANTE: LEÍDO TOTALMENTE CON ESTAS INSTRUCCIONES PRIMERO. 
¡CPLAN A CONTINUACIÓN!
1. Haga las armaduras del árbol de la torcedura de los árboles en la forma de 3 
dimensiones (fi g. 1a). Coloque los árboles torcidos en las bases (fi g. 1b). Aplique 
el enlace pegajoso a todos los ramas con el cepillo de la espuma (fi g. 1c). Limpie el 
cepillo con el jabón y agua. Permita que el enlace pegajoso se seque hasta claro y 
pegajoso. Sumerja la armadura del árbol en el bolso del follaje (fi g. 1d). Quite exceso 
de arbustos en caso de necesidad. Fije los árboles acabados a un lado.

2. Add Green Grass
• Pour remaining Sticky Bond into Sifter Cup. Add in equal amounts of water 

(Fig. 2a) then mix with Stir Stick. 
• Brush glue mixture onto entire back surface of ReadyGrass Sheet and entire 

surface of Project Base (sold separately) or a non-porous flat surface with 
Foam Brush (Fig. 2b). Allow both surfaces to dry 10-15 minutes or until clear 
and tacky. Wash Foam Brush and Sifter with soap and water, then dry.

• Attach ReadyGrass Sheet (Fig. 2c).
NOTE: You may need to reinforce the Project Base if your project requires 
anything heavy. Cut a piece of cardboard to size and glue to the underside of base.

Fig. 2bFig. 2a Fig. 2c

NOTE: If ReadyGrass Sheet doesn’t lay flat, roll the sheet 
grass-side-out to relax the curl.

2. Addieren Sie Grüne Gras ANMERKUNG: Wenn ReadyGrass Blatt nicht Ebene legt, die 
Rollenblattgrasseite heraus, zum sich der Wellung zu entspannen. Gießen Sie, restliche 
klebrige Bindung in Filter Cup. Add in den gleichen Mengen Wasser dann mischen Sie 
mit rühren Stock (Fig. 2a). Bürsten Sie Spray-Kleber-Mischung auf gesamte rückseitige 
Oberfl äche des ReadyGrass Blattes und gesamte Oberfl äche der Projekt-Unterseite (sepa-
rat verkauft) oder eine porenfreie fl ache Oberfl äche und mit Schaumgummi-Bürste (Fig. 
2b). Lassen Sie beide Oberfl ächen 10-15 Minuten oder bis freies und klebriges trocknen. 
Waschen Sie Bürste und Filter heraus mit Seife und Wasser dann trockenem Befestigung 
ReadyGrass Blatt (Fig. 2c). ANMERKUNG: Sie können die Projekt-Unterseite verstärken 
müssen, wenn Ihr Projekt schweres alles erfordert. Schneiden Sie ein Stück Pappe, um 
zur Unterseite der Unterseite zu sortieren und zu kleben.

2. Ajoutez la NOTE Verte D’Herbe : Si la feuille de ReadyGrass n’étend pas l’appartement, 
côté d’herbe de feuille de roulement dehors pour détendre la courbure. Versez l’Obligation 
collante restante dans le tamis Cup. Add dans des quantités égales de l’eau puis mélangez 
à remuent le bâton (fi g. 2a). Balayez le mélange de colle de jet sur la surface arrière entière 
de la feuille de ReadyGrass et la surface entière de la base de projet (vendue séparément) 
ou une surface plate non poreuse et avec la brosse de mousse (fi g. 2b). Permettez aux 
deux surfaces de sécher 10-15 minutes ou jusqu’à clair et à visqueux. Effacez la brosse et 
le tamis avec la feuille sèche de ReadyGrass d’attache de savon et de l’eau puis (fi g. 2c). 
NOTE : Vous pouvez devoir renforcer la base de projet si votre projet exige n’importe quoi 
lourd. Coupez un morceau de carton pour classer et coller au dessous de la base.

2. Agregue la NOTA Verde De la Hierba: Si la hoja de ReadyGrass no pone el plano, lado 
de la hierba de la hoja del rodillo hacia fuera para relajar el enrollamiento. Vierta el enlace 
pegajoso restante en el tamiz Cup. Add en cantidades iguales de agua después mézclese 
con revuelven el palillo (fi g. 2a). Cepille la mezcla del pegamento del aerosol sobre la 
superfi cie trasera entera de la hoja de ReadyGrass y la superfi cie entera de la base del 
proyecto (vendida por separado) o una superfi cie plana no porosa y con el cepillo de la 
espuma (fi g. 2b). Permita que ambas superfi cies sequen 10-15 minutos o hasta claro y 
pegajoso. Elimine el cepillo y el tamiz con la hoja seca de ReadyGrass de la fi jación del 
jabón y del agua entonces (fi g. 2c). NOTA: Usted puede necesitar reforzar la base del 
proyecto si su proyecto requiere cualquier cosa pesado. Corte un pedazo de cartulina para 
clasifi car y para pegar al superfi cie inferior de la base.



3. Ground Cover
• Mix Project Glue and water in Spray Bottle (Fig. 3a). 
• Mist Spray Glue Mix where you want grasses (Fig. 3b). 
• Use the Sifter to sprinkle Forest Green Accents for paths. Use Evergreen 

Accents for grassy areas and undergrowth (Fig. 3c). 
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3. Grundabdeckung Mischung Projektkleber und -wasser in der Spray-
Flasche (Fig. 3a). Wenden Sie Spray-Kleber-Mischung an, wo Sie Gräser 
und Boden auf Ihrer Anzeige wünschen (Fig. 3b). Benutzen Sie den Filter, 
um Waldgrüne Akzente für Boden und Wege zu besprühen. Verwenden 
Sie immergrüne Akzente für grasartige Bereiche und Undergrowth (Fig. 
3c).

3. Colle et eau moulues de projet de mélange de couverture dans la 
bouteille de jet (fig. 3a). Appliquez le mélange de colle de jet où vous 
voulez les herbes et le sol sur votre affichage (fig. 3b). Utilisez le tamis 
pour arroser des accents verts de forêt pour le sol et les chemins. 
Employez les accents à feuilles persistantes pour les secteurs herbeux et 
la broussaille (fig. 3c).

3. Pegamento y agua de tierra del proyecto de la mezcla de la cubierta 
en la botella del aerosol (fig. 3a). Aplique la mezcla del pegamento del 
aerosol donde usted desea hierbas y el suelo en su exhibición (fig. 3b). 
Utilice el tamiz para asperjar los acentos verdes del bosque para el 
suelo y las trayectorias. Utilice los acentos imperecederos para las áreas 
herbosas y la maleza (fig. 3c).

4. Add Undergrowth
• Separate Foliage Fiber into layers (Fig. 4a). 
• Stretch Foliage Fiber layer until thin and lacy (Fig. 4a). 
• Apply Project Glue to areas you want underbrush (Fig. 4b). Press Foliage 

Fiber into Project Glue (Fig. 4c). 
• Sprinkle with Accents to create leaves (Fig. 4d). 
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4. Fügen Sie Undergrowth-unterschiedliche Laub-Faser in Schichten 
hinzu (Fig. 4a). Dehnen Sie Laub-Faserschicht bis dünnes und lacy 
aus (Fig. 4a). Tragen Sie Projekt-Kleber an den Bereichen auf, die Sie 
underbrush wünschen (Fig. 4b). Betätigen Sie Laub-Faser in Projekt-
Kleber (Fig. 4c). Besprühen Sie mit Akzenten, um Blätter herzustellen 
(Fig. 4d).

4. Ajoutez la fibre séparée de feuillage de broussaille dans les couches 
(fig. 4a). Étirez la couche de fibre de feuillage jusqu’à mince et à de 
dentelle (fig. 4a). Appliquez la colle de projet aux secteurs que vous 
voulez les broussailles (fig. 4b). Serrez la fibre de feuillage dans la colle 
de projet (fig. 4c). Arrosez avec des accents pour créer les feuilles (fig. 
4d).

4. Agregue la fibra separada del follaje de la maleza en las capas (fig. 
4a). Estire la capa de la fibra del follaje hasta fino y de encaje (fig. 
4a). Aplique el pegamento del proyecto a las áreas que usted desea el 
underbrush (fig. 4b). Presione la fibra del follaje en el pegamento del 
proyecto (fig. 4c). Asperje con acentos para crear las hojas (fig. 4d).



5. Add Bushes
• Apply Project Glue where you want bushes (Fig. 5a). 
• Place Shrubs into Project Glue (Fig. 5b).
• Shrubs look better in groups. They can be used under trees to cover the tree 

bases and around the edges of buildings to hide cracks.
NOTE: Add Accents to scenery to create a more realistic look. Accents add 
texture and highlights to bushes, undergrowth and paths.

Fig. 5bFig. 5a

5. Addieren Sie Büsche auftragen Projekt-Kleber, wo Sie Büsche 
wünschen (Fig. 5a). Setzen Sie Sträuche in Projekt-Kleber (Fig. 5b). 
Sträuche schauen in den Gruppen besser. Sie können unter Bäumen, 
die Baumunterseiten zu umfassen und um die Ränder der Gebäude 
gewohntSEIN, um Sprünge zu verstecken. ANMERKUNG: Fügen Sie 
Akzente Landschaft hinzu, um einen realistischeren Blick zu verursachen. 
Akzente fügen Beschaffenheit und Höhepunkte Büschen, Undergrowth 
und Wegen hinzu.

5. Ajoutez les buissons appliquent la colle de projet où vous voulez 
les buissons (fig. 5a). Placez les arbustes dans la colle de projet (fig. 
5b). Les arbustes semblent meilleurs dans les groupes. Ils peuvent 
être employés sous des arbres pour couvrir les bases d’arbre et autour 
des bords des bâtiments pour cacher des fissures. NOTE : Ajoutez les 
accents au paysage pour créer un regard plus réaliste. Les accents 
ajoutent la texture et les points culminants aux buissons, à la broussaille 
et aux chemins

5. Agregue los arbustos aplican el pegamento del proyecto donde usted 
desea los arbustos (fig. 5a). Coloque los arbustos en el pegamento del 
proyecto (fig. 5b). Los arbustos parecen mejores en grupos. Pueden ser 
utilizados debajo de árboles para cubrir las bases del árbol y alrededor 
de los bordes de edificios para ocultar las grietas. NOTA: Agregue los 
acentos al paisaje para crear una mirada más realista. Los acentos 
agregan textura y toques de luz a los arbustos, a la maleza y a las 
trayectorias.

6. Add Tall Grasses
• Place a small amount of Project Glue on a piece of paper. Remove a pinch of 

Wild Grass from the package and roll it between your fingers to produce an 
uneven look. Cut with a pair of scissors to the length you want (Fig. 6a). 

• Dip the cut end of the Wild Grass into the Project Glue (Fig. 6b).
• Set the Wild Grass wherever you want it (Fig. 6c). 

Fig. 6a Fig. 6cFig. 6b

6. Addieren Sie hohe Gräser setzen etwas Projekt-Kleber auf einen 
Papierstreifen. Entfernen Sie eine Klemme wildes Gras vom Paket und 
rollen Sie sie zwischen Ihren Fingern, um zu produzieren und ungleichem 
Blick. Schnitt mit einem Paar der Schere zur Länge, die Sie wünschen 
(Fig. 6a). Tauchen Sie das Schnittende des wilden Grases in den Projekt-
Kleber ein (Fig. 6b). Stellen Sie das Gras ein, wohin Sie es wünschen 
(Fig. 6c).

6. Ajoutez les herbes grandes placent un peu de colle de projet sur un 
morceau de papier. Enlevez un pincement d’herbe sauvage du paquet et 
roulez-l’entre vos doigts pour produire et regard inégal. Coupe avec des 
ciseaux à la longueur que vous voulez (fig. 6a). Plongez l’extrémité de 
coupe de l’herbe sauvage dans la colle de projet (fig. 6b). Placez l’herbe 
partout où vous la voulez (fig. 6c).

6. Agregue las hierbas altas colocan una cantidad pequeña de 
pegamento del proyecto en un pedazo de papel. Quite un sujetador de 
hierba salvaje del paquete y ruédelo entre sus dedos para producir y la 
mirada desigual. Corte con un par de la tijera a la longitud que usted 
desea (fig. 6a). Sumerja el extremo del corte de la hierba salvaje en el 
pegamento del proyecto (fig. 6b). Fije la hierba dondequiera que usted la 
desee (fig. 6c).



7. Add Yellow Flowers
• Sprinkle Yellow Flowers where you want flowers, on fields, vines, bushes and 

trees (Fig. 7a). 
• Seal with the Spray Glue Mix (Fig. 7b).

Fig. 7a Fig. 7b

7. Addieren Sie gelbe Blumen besprühen gelbe Blumen, in denen Sie 
Blumen wünschen, auffängt an, Reben, Büsche und Bäume (Fig. 7a). 
Dichtung mit der Spray-Kleber-Mischung (Fig. 7b).

7. Ajoutez les fleurs jaunes arrosent les fleurs jaunes où vous voulez des 
fleurs, sur des champs, des vignes, des buissons et des arbres (fig. 7a). 
Joint avec le mélange de colle de jet (fig. 7b).

7. Agregue las flores amarillas asperjan las flores amarillas donde usted 
desea las flores, en campos, las vides, los arbustos y los árboles (fig. 
7a). Sello con la mezcla del pegamento del aerosol (fig. 7b).

Fig. 8a Fig. 8cFig. 8b

8. Attach Trees
• Attach assembled trees onto diorama with Project Glue. Cover tree bases with 

bushes. Spray trees with Spray Glue Mix to seal. 
• To create evergreen trees or bushes, cut triangle shapes from Foliage Fiber 

(Fig. 8a). 
• Stretch and twist them into a conifer tree shape (Fig. 8b). 
• Mist Spray Glue Mix on the tree, then sprinkle with Evergreen Accents (Fig. 

8c). Attach with Project Glue. NOTE: Rinse out Spray Bottle when finished.

8. Zusammengebaute Bäume der Befestigung Bäume Befestigung 
auf Diorama mit Projekt-Kleber. Abdeckung Baumunterseiten mit 
Büschen. Spritzen Sie Bäume mit Projekt-Klebermischung zur Dichtung. 
Immergrüne Bäume oder Büsche herstellen, geschnittene Dreieckformen 
von der Laub-Faser (Fig. 8a). Dehnen Sie aus und verdrehen Sie sie 
in eine Nadelbaumbaumform (Fig. 8b). Spray-Projekt-Klebermischung 
auf den Baum besprühen dann mit immergrünen Akzenten (Fig. 8c). 
Befestigung mit Projekt-Kleber. ANMERKUNG: Spülen aus Spray-Flasche, 
wenn Sie beendet werden.

8. Arbres assemblés par attache d’arbres d’attache sur le diorama 
avec la colle de projet. Bases d’arbre de couverture avec des buissons. 
Pulvérisez les arbres avec le mélange de colle de projet au joint. Pour 
créer les arbres ou les buissons à feuilles persistantes, formes coupées 
de triangle de la fibre de feuillage (fig. 8a). Étirez-et tordez-les dans une 
forme d’arbre de conifère (fig. 8b). Le mélange de colle de projet de jet 
sur l’arbre arrosent alors avec les accents à feuilles persistantes (fig. 
8c). Attache avec la colle de projet. NOTE : Rinçage hors de bouteille de 
jet une fois fini.

8. Árboles montados fijación de los árboles de la fijación sobre el 
diorama con pegamento del proyecto. Bases del árbol de la cubierta 
con los arbustos. Rocíe los árboles con la mezcla del pegamento del 
proyecto al sello. Para crear árboles o arbustos imperecederos, formas 
cortadas del triángulo de la fibra del follaje (fig. 8a). Estírelas y tuerza 
en una forma del árbol de la conífera (fig. 8b). La mezcla del pegamento 
del proyecto del aerosol sobre el árbol entonces asperja con los acentos 
imperecederos (fig. 8c). Fijación con pegamento del proyecto. NOTA: 
Aclaración fuera de la botella del aerosol cuando está acabado.



Prepare Roads and Water Areas
• If you are going to add roads and water areas, sketch out the areas (Fig. 1). 
• Wet the area with water (Fig. 2).
• Scrape the turf away (without applying a lot of pressure) with the plastic end of 

the Brush (Fig. 3).
• Paint areas and let dry.

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Bereiten Sie Straßen und Wasser-Bereiche, wenn Sie Straßen und 
Wasserbereiche addieren werden, Skizze aus den Bereichen vor (Fig. 1). 
Machen Sie den Bereich mit Wasser naß (Fig. 2). Reiben Sie den Rasen 
weg (ohne eine Menge Druck anzuwenden) mit dem Plastikende der 
Bürste (Fig. 3). Malen Sie Bereiche und lassen Sie trockenes.

Préparez les routes et les régions de l’eau si vous allez ajouter des 
routes et des secteurs de l’eau, croquis hors des secteurs (fig. 1). 
Mouillez le secteur avec de l’eau (fig. 2). Éraflez le gazon loin (sans 
appliquer beaucoup de pression) avec l’extrémité en plastique de la 
brosse (fig. 3). Peignez les secteurs et laissez sec.

Prepare los caminos y las áreas si usted va a agregar los caminos y 
las áreas del agua, bosquejo del agua fuera de las áreas (fig. 1). Moje 
el área con agua (fig. 2). Raspe el césped lejos (sin la aplicación de 
muchos de presión) con el extremo plástico del cepillo (fig. 3). Pinte las 
áreas y deje seco.

Create Hedges
• Cut Foliage Fiber horizontally to make hedges (Fig. 1). 
• Sprinkle Flowers onto hedge if desired, then attach hedge to your project with 

Project Glue (Fig. 2).

Fig. 1 Fig. 2

Stellen Sie Hecke-Schnitt-Laub-Faser horizontal her, um Hecken zu 
bilden (Fig. 1). Besprühen Sie Blumen auf Hecke wenn gewünschte, 
dann Befestigung Hecke zu Ihrem Projekt mit Projekt-Kleber (Fig. 2).

Créez la fibre de feuillage de coupe de haies horizontalement pour 
faire les haies (fig. 1). Arrosez les fleurs sur la haie si haie désiré, puis 
d’attache à votre projet avec la colle de projet (fig. 2).

Cree la fibra del follaje del corte de los setos horizontalmente para 
hacer los setos (fig. 1). Asperje las flores sobre el seto si seto deseado, 
después de la fijación a su proyecto con el pegamento del proyecto (fig. 
2).



For other great ideas, go to our Web site, www.scenearama.com. It is an educational 
resource for school projects. We have How-To-Demos, tips, techniques and more.

Many Scene-A-Rama components can be purchased from Woodland Scenics. Woodland Scenics has a wide 
variety of textures, colors and landscaping items for scenery. Go to the Web site www.woodlandscenics.com to 
look at all you can do with Woodland Scenics!
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P.O. Box 98, Linn Creek, MO 65052
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Create Vines
• Stretch and twist Foliage Fiber until it resembles a vine (Fig. 1). 
• Mist Spray Glue Mix on the vine, then sprinkle Flowers. Attach with Project Glue 

(Fig. 2).

Fig. 1 Fig. 2

Stellen Sie Reben ausdehnen und verdrehen Laub-Faser her, bis sie 
einer Rebe ähnelt (Fig. 1). Sprühen Sie die Projekt-Klebermischung auf 
die Rebe besprühen dann Blumen. Bringen Sie mit Projekt-Kleber an 
(Fig. 2).

Créez les vignes étirent et tordent la fibre de feuillage jusqu’à ce qu’elle 
ressemble à une vigne (fig. 1). Pulvérisez le mélange de colle de projet 
sur la vigne arrosent alors des fleurs. Attachez avec la colle de projet 
(fig. 2).

Cree las vides estiran y tuercen la fibra del follaje hasta que se asemeja 
a una vid (fig. 1). Rocíe la mezcla del pegamento del proyecto sobre la 
vid entonces asperjan las flores. Una con el pegamento del proyecto 
(fig. 2).

To order individual Basic Diorama Kit prod-
ucts go to www.woodlandscenics.com.

Scene-A-Rama 
Product

Refi ll With 
Woodland Scenics Product

Foliage Fiber Poly Fiber (FP178)

Shrubs/Foliage Medium Green Clump-Foliage 
(FC183 or FC683)

Evergreen 
Accent

Weeds (T46 or T1346)

Yellow Flowers Flowers (T48)

Wild Grass Harvest Gold Field Grass (FG172)

Green Grass 
ReadyGrass

Green Grass Vinyl Mat (RG5122, 
RG5132 or RG5142)

Tree Armatures 2"-3" Armatures (TR1121)
3"-5" Armatures (TR1122)

Conforms to Health Requirements of ASTM D4236.


